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1. Introduzione

Generalità

Questo è il manuale d’uso per frigorifero Thetford serie T1000E.
Prima di continuare, leggere attentamente le istruzioni per la sicurezza e le
informazioni di utilizzo e manutenzione del frigorifero. In tal modo è possibile
utilizzare il frigorifero in modo sicuro ed eciente. Conservare questo manuale per
riferimento futuro.
Questo documento è la versione 693095/0426-V04 del manuale d'uso. La nostra
politica persegue il continuo sviluppo e miglioramento dei nostri prodotti. Le
specifiche e le illustrazioni possono pertanto cambiare successivamente alla
pubblicazione. Visitare il sito www.thetford.com per la versione più recente.
Per ulteriori informazioni sul prodotto, comprese le istruzioni di installazione, i
dettagli tecnici, la risoluzione dei problemi, i video di riparazione e i pezzi di ricambio,
visitare la pagina di assistenza all’indirizzo www.thetford.com.

Simboli

In questo manuale potrebbero essere utilizzati i seguenti simboli:

Avvertenza. Rischio di gravi lesioni e/o danni.
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Attenzione Rischio di lesioni e/o danni moderati.

Attenzione. Informazioni importanti.

Nota. Informazioni aggiuntive.

Consiglio Video. Ulteriori istruzioni video disponibili

2. Sicurezza

Generalità

Rischio di lesioni gravi dovute a ustioni, esplosione, bloccaggio, scossa
elettrica, soffocamento e avvelenamento o danni all’apparecchio.

Rischio di incendio ed esplosione con il refrigerante
infiammabile R600a.

Il frigorifero è destinato all’uso in veicoli mobili ricreazionali ed è adatto per
l’uso in campeggio.

■ Leggere con attenzione le istruzioni di sicurezza prima di utilizzare il frigorifero.

Bambini e persone vulnerabili

Questo frigorifero può essere utilizzato da bambini a partire dagli 8 anni di
età, da persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali e/o con
mancanza di esperienza e conoscenza della stessa soltanto se gli stessi
sono soggetti a supervisione o sono stati istruiti sull'uso del frigorifero in
modo sicuro e ne comprendono i rischi.

■ Tenere i bambini di età inferiore a 8 anni lontano dal frigorifero o sotto costante
supervisione.

■ Non consentire ai bambini di giocare con il frigorifero. I bambini potrebbero
restare impigliati e soffocare.

■ Non consentire ai bambini di pulire o eseguire la manutenzione dell’apparecchio
senza supervisione.

■ I bambini dai 3 agli 8 anni di età possono caricare e scaricare gli apparecchi
refrigeranti.
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Uso del prodotto

Rischio di problemi di salute o danni al frigorifero.

■ Utilizzare il frigorifero esclusivamente per raffreddare e mantenere congelati i
cibi surgelati e non per altri fini. Attenersi alle istruzioni del presente manuale.
Il produttore non è responsabile per danni derivanti da un uso improprio o da
un’impostazione non corretta dei comandi. La mancata osservanza delle istruzioni
comporta l’annullamento della garanzia.

■ Non utilizzare il cassetto come gradino o scala.
■ Non utilizzare apparecchi elettrici all’interno degli scomparti del frigorifero, a

meno che non siano del tipo raccomandato dal produttore.
■ Non esporre mai il frigorifero all'umidità e/o alla pioggia.
■ Mantenere pulite le aperture di ventilazione nell’involucro del frigorifero o nella

struttura interna.
■ Non conservare sostanze esplosive come bombolette spray con propellente

infiammabile nel frigorifero.
■ Non conservare mai liquidi gassati nel comparto alimenti surgelati.
■ Non mangiare i cubetti di ghiaccio o i ghiaccioli direttamente dal comparto

alimenti surgelati. Possono provocare ustioni.
■ Poiché la regolazione costante della temperatura non può essere garantita, il

frigorifero potrebbe non essere adatto alla corretta conservazione di farmaci.
Fare riferimento alle istruzioni incluse nella confezione dei farmaci.

Uso generale

■ Lasciare aperto lo sportello per lunghi periodi può causare un aumento
significativo della temperatura nei vani del frigorifero.

■ Il consumo energetico effettivo del frigorifero dipende dalla dalla temperatura
ambiente, da quanto rimane aperto lo sportello e dal carico termico del contenuto
del frigorifero.

■ Conservare nel frigorifero i prodotti di consumo in contenitori o involucri adeguati
per evitare il contatto diretto con l'interno

■ Gli scomparti a due stelle per i surgelati sono adatti per la conservazione di
alimenti pre-surgelati, la conservazione o la preparazione di gelati e la produzione
di cubetti di ghiaccio.

■ Gli scomparti a una, due e tre stelle non sono adatti per il congelamento di
alimenti freschi.

■ Per ridurre al minimo l’accumulo di ghiaccio dell’evaporatore, lasciar raffreddare i
prodotti caldi prima di metterli nel frigorifero e non aprire lo sportello più a lungo
del necessario.
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Manutenzione e pulizia

Rischio di lesioni gravi e folgorazione o danni al frigorifero.

■ Prima di eseguire qualsiasi intervento di manutenzione o pulizia sul frigorifero,
spegnerlo, scollegare le CC.

■ Non utilizzare dispositivi meccanici o altri mezzi diversi da quelli consigliati dal
produttore per accelerare il processo di sbrinamento.

■ Non utilizzare detergenti aggressivi, spugne abrasive metalliche o spazzole dure.
Potrebbero danneggiare il frigorifero.

■ Non pulire il frigorifero con sapone o sostanze detergenti aggressive, caustiche o
a base di soda.

■ Non esporre il frigorifero all’acqua.
■ Le parti libere frigorifero non sono adatte al lavaggio in lavastoviglie.
■ La formazione di polvere sul condensatore ridurrà le prestazioni dell’apparecchio

e aumenterà il rischio di surriscaldamento dell'impianto di raffreddamento.
Richiedere la pulizia del condensatore e della ventola di raffreddamento da parte
di personale di assistenza qualificato in caso di prestazioni insucienti.

Manutenzione e riparazione dei guasti

Rischio di lesioni gravi dovute a ustioni, esplosione, soffocamento,
folgorazione, incendio e avvelenamento o danni al frigorifero.

Non aprire o danneggiare il circuito refrigerante dell'impianto
di raffreddamento posto nella parte posteriore o all'interno
del frigorifero. L'impianto di raffreddamento è pressurizzato
e contiene sostanze infiammabili.

■ Non aprire né danneggiare mai il circuito frigorifero del sistema di
raffreddamento sul retro o all'interno dell'apparecchio. L'impianto di
raffreddamento è pressurizzato e contiene sostanze che possono essere dannose
per la salute.

■ Tutti gli interventi di manutenzione devono essere eseguiti da una persona
autorizzata e competente.

■ Assicurarsi che l'installazione, il collegamento elettrico e la manutenzione siano
effettuati da personale tecnico qualificato, secondo la normativa nazionale in
vigore.

■ Utilizzare esclusivamente i componenti forniti dal produttore.
■ Non effettuare alcuna modifica o regolazione del frigorifero, salvo non sia

autorizzata dal produttore o dal suo rappresentante.
■ Thetford raccomanda un controllo annuale da parte di un centro di assistenza

autorizzato.
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Elettrici

Rischio di lesioni gravi dovute a folgorazione, ustioni e incendi o danni al
frigorifero e all'ambiente circostante.

■ Il frigorifero è progettato per tensioni di alimentazione di 12 V CC. Non utilizzare il
frigorifero con nessun’altra tensione o mezzo di alimentazione.

■ Per il posizionamento del frigorifero, accertarsi che il cavo di alimentazione non
sia impigliato o danneggiato.

■ Se il cavo di alimentazione è danneggiato, esso deve essere sostituito dal
produttore, dal suo servizio di assistenza tecnica o comunque da una persona con
qualifica equivalente, in modo da evitare ogni possibile pericolo.

■ Non posizionare le prese-uscite portatili multiple o le alimentazioni portatili sul
retro del frigorifero.

Conservazione in magazzino

Rischio di danni al frigorifero dovuti a inondazioni e umidità.

■ Se l'apparecchio di refrigerazione viene lasciato vuoto per lunghi periodi,
spegnerlo, sbrinarlo, pulirlo, asciugarlo e lasciare lo sportello aperto per evitare la
formazione di muffa al suo interno.

Ambiente

Il refrigerante è l'R600a. La manutenzione e lo smaltimento devono essere
eseguiti da una persona qualificata.

■ Quando il veicolo è esposto alla luce del sole, si raccomanda espressamente di
applicare un'adeguata ventilazione all'interno del veicolo per ridurre il consumo
energetico.

3. Prima dell’utilizzo

Leggere attentamente le istruzioni pertinenti al capitolo Sicurezza.

Prima di utilizzare l’apparecchio:
■ Accertarsi che tutti i materiali di imballaggio siano stati rimossi.
■ Pulire l’apparecchio con acqua calda e detergente domestico e asciugare con

cautela con un panno morbido.
■ Accertarsi che l’alimentazione elettrica CC sia collegata e inserita.
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4. Panoramica

T1080 e T1088

6
7

8

5

4

1

3

2
1. Sportello frigorifero
2. Pannello di controllo
3. Sportello del comparto

alimenti surgelati
4. Ripiani
5. Scomparto inferiore
6. Contenitore su sportello
7. Ferma-bottiglie
8. Luce interna
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T1090E e T1090EX

2
3

4

5

6

7

8

9

1

1. Sportello frigorifero
2. Quadro di comando

T1090E
3. Quadro di comando

T1090EX (separato)
4. Sportello del comparto

alimenti surgelati
5. Ripiani
6. Scomparti per vegetali
7. Contenitore su sportello
8. Ferma-bottiglie
9. Luce interna
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T1152E

1 2 3
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5

6
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1. Sportello frigorifero
2. Pannello di controllo
3. Sportello del comparto

alimenti surgelati
4. Ripiani
5. Divisore per cassetto
6. Cassetto
7. Contenitore su sportello
8. Luce interna
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T1156E
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1. Sportello dello
scomparto cibi freschi

2. Pannello di controllo
3. Ripiani
4. Scomparti per vegetali
5. Cassetto
6. Sportello del comparto

alimenti surgelati
7. Contenitore su sportello
8. Luce interna
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Quadro di comando T1090E, T1152E e T1156E

1

3

2

1. Pulsante di
impostazione della
temperatura

2. Pulsante modalità
notturna

3. Pulsante on/off

Pannello di controllo T1080, T1088 e T1090EX

21 3

1. Pulsante on/off
2. Pulsante di

impostazione della
temperatura

3. Pulsante modalità
notturna

11



5. Utilizzo

Leggere attentamente le istruzioni pertinenti al capitolo Sicurezza.

Accensione

Per accendere il frigorifero:
■ Premere il pulsante di accensione/spegnimento e tenerlo premuto per 2 secondi

fino all'accensione della spia.

T1090E, T1152E, T1156E T1080, T1088, T1090EX

Dopo alcuni secondi, il pannello di controllo passa alla modalità stand-by e bloccata.
La spia blu di accensione/spegnimento rimane accesa per indicare che il frigorifero è
ancora in funzione.

Per prestazioni ottimali, accendere il frigorifero 4 ore prima di collocare
alimenti al suo interno.
■ Per spegnere il frigorifero, tenere premuto il pulsante di accensione/

spegnimento per alcuni secondi.
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Livelli di raffreddamento del comparto per alimenti freschi

Selezionare uno dei cinque livelli per impostare il livello di raffreddamento desiderato
per il comparto per alimenti freschi. Per selezionare il livello di raffreddamento
desiderato:
■ Premere il pulsante di impostazione della temperatura
■ Premere il pulsante di nuovo per selezionare il livello di raffreddamento

desiderato

T1090E, T1152E, T1156E T1080, T1088, T1090EX

Dopo alcuni secondi, il pannello di controllo salva le impostazioni e passa alla
modalità di stand-by bloccata.

Quando il display è bloccato, le icone si spengono, mentre restano
illuminate solo quelle di accensione e spegnimento (on/off) e della modalità
notturna.

13



Selezione modalità notturna

Il frigorifero seleziona, ove possibile, l'impostazione di rumorosità più bassa. Se il
frigorifero deve funzionare in condizioni più severe (a causa di temperature ambiente
più elevate e/o prodotti caldi), il rumore può risultare maggiore. È possibile attivare
la modalità notturna per ridurre al minimo il rumore. Il raffreddamento potrebbe
richiedere più tempo. La luce blu indica l’attivazione della modalità notturna.
■ Premere il pulsante della modalità notturna finché la spia non si accende.

T1090E, T1152E, T1156E T1080, T1088, T1090EX

Utilizzare la modalità notturna solo quando le temperature nel veicolo sono inferiori
a 30°C. La modalità notturna si disattiva automaticamente dopo 12 ore. Quando
si disattiva manualmente la modalità notturna, l’impostazione passa al controllo
automatico della temperatura.

Utilizzo del comparto per alimenti freschi

Alcuni ripiani e divisori per cassetti sono fissati per evitare di restare
accidentalmente bloccati e il possibile soffocamento dei bambini.

■ Non rimuovere o riposizionare i ripiani fissi o i divisori per cassetto fissi, in tal
modo i bambini non avranno spazio per rimanere intrappolati nel frigorifero.

Per evitare l'accumulo di ghiaccio nel frigorifero, coprire sempre i prodotti
liquidi e lasciarli raffreddare prima di introdurli nel frigorifero. Non lasciare
aperto lo sportello più a lungo del necessario.

■ La portata massima del ripiano grande è 12 kg e quella del ripiano piccolo è 6 kg.
■ Per gli altri modelli: la capacità massima del cassetto è di 15 kg.

Per organizzare il frigorifero come desiderato, è possibile spostare i ripiani non fissi, i
divisori per cassetti e i contenitori sullo sportello.

Accertarsi che lo sportello possa comunque chiudersi dopo aver
riorganizzato i ripiani e i contenitori.
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Per riposizionare un ripiano non fisso

■ Ruotare verso l’alto il fermo in
plastica del ripiano.

■ Sollevare leggermente il lato
sinistro.

Sostituire i ripiani fissi non fissati
correttamente

■ Spostare il ripiano alla
posizione desiderata

■ Posizionare il lato destro (lato
senza fermo) del ripiano nella
parete del frigorifero

■ Posizionare l'altro lato (con
il fermo) nella scanalatura
corrispondente

■ Ruotare il fermo in plastica
verso il basso

Nel disegno il morsetto è mostrato senza il ripiano.
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Riposizionare lo scomparto inferiore

Un contenitore su sportello può
essere spostato nella posizione
desiderata.
Per rimuovere il contenitore su
sportello:
■ Tenendo il contenitore su

sportello da entrambi i lati,
sollevarlo delicatamente fino
a quando non si libera dalle
scanalature

Per posizionare il contenitore su
sportello:
■ Posizionare il contenitore

su sportello appena sopra
le scanalature, contro lo
sportello, e farlo scorrere
verso il basso fino a fissarlo
saldamente

Ferma-bottiglie

■ Il ferma-bottiglie può essere
spostato nella posizione
desiderata
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Utilizzo del comparto alimenti surgelati

Il comparto alimenti surgelati può essere utilizzato per conservare alimenti deperibili
o congelati.

Per i modelli T1090E e T1090EX: la temperatura dello scomparto per i
surgelati non può essere garantita se il frigorifero è in funzione in un veicolo
con temperatura interna inferiore a 16°C. Il cibo si potrebbe scongelare.
Aumentare l’impostazione della temperatura del comparto per alimenti
freschi al livello minimo 4 se si prevede una temperatura interna al veicolo
inferiore a 20 °C e si desidera mantenere la temperatura di congelamento
nel comparto alimenti surgelati. Pertanto, la temperatura del comparto
per alimenti freschi sarà inferiore. L’aumento della temperatura interna del
veicolo contribuisce anche a far diminuire la temperatura nel comparto
alimenti surgelati.

Durante la guida

■ Accertarsi che nessun prodotto all’interno del frigorifero possa spostarsi durante
la guida. Fissare le bottiglie nello sportello, bottiglie e prodotti più grandi nel
cassetto e assicurare tutti gli alimenti sui ripiani di appoggio.

■ Chiudere lo sportello del frigorifero.

Quando si preme lo sportello del frigorifero per chiuderlo, esso si blocca
automaticamente.

■ Per i modelli con blocco di viaggio: fissare il blocco. La serratura dello sportello ne
impedisce l'apertura durante la guida.

6. Manutenzione e pulizia

Leggere attentamente le istruzioni pertinenti al capitolo Sicurezza.

Thetford raccomanda un controllo annuale da parte di un centro di assistenza
autorizzato. Pulire regolarmente il frigorifero.
■ Rimuovere sempre eventuali versamenti o contaminazioni immediatamente con

un detergente per uso domestico delicato e un panno morbido.
■ Se necessario, rimuovere i ripiani, i contenitori sullo sportello, i contenitori per

verdure e pulire l’interno del frigorifero e le parti libere.
■ Pulire l’esterno del frigorifero con un panno morbido inumidito.

Solo per scopi di manutenzione è consentito rimuovere un ripiano fisso
o un divisorio per cassetti fisso. Sostituire e fissare sempre il ripiano
portaoggetti o il divisorio per cassetti nella stessa posizione di installazione
dopo la manutenzione.
Solo per frigoriferi installati a livello pavimento: La presenza di polvere al di
sotto del frigorifero può bloccare il flusso d’aria necessario per un corretto
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funzionamento. Pertanto, rimuovere frequentemente tutta la polvere
presente in questa zona utilizzando, per esempio, un aspirapolvere.
■ Thetford consiglia di pulire l'impianto di raffreddamento una volta ogni

2 anni o quando si ritenga che le prestazioni siano scadenti o che il
consumo energetico sia troppo elevato.

Spostamento di ripiani fissi

■ Svitare le viti posizionate sul
ripiano in prossimità del fermo.

■ Ruotare verso l’alto il fermo in
plastica del ripiano.

■ Sollevare leggermente il lato
sinistro.

■ Rimuovere il ripiano.

Riposizionare il ripiano fisso

■ Posizionare il lato destro (lato
senza fermo) del ripiano nella
parete del frigorifero.

■ Posizionare l'altro lato (con
il fermo) nella scanalatura
corrispondente.

■ Ruotare il fermo in plastica
verso il basso.

Nel disegno il morsetto è mostrato senza il ripiano.
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■ Sostituire la vite.

Nei disegni, il fermo viene illustrato senza il ripiano.

Rimuovere il ripiano piccolo T1080 e T1088

Il ripiano a fianco dello scomparto
per i surgelati è fissato tramite un
supporto removibile.
■ Rimuovere il tappo bianco dal

supporto
■ Aiutandosi con un cacciavite,

rimuovere la vite
■ Sganciare il ripiano
Per riposizionare
■ Posizionare il ripiano
■ Posizionare il supporto

removibile e fissarlo con la vite
■ Reinserire il tappo bianco
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Rimuovere un cassetto

Per rimuovere il cassetto:
■ Aprire completamente la porta del frigorifero ed estrarre il cassetto fino al fermo.
■ Quindi sollevare la parte anteriore del cassetto, come illustrato in figura.

■ Riposizionare il cassetto procedendo in ordine inverso rispetto alla rimozione.
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Svuotare la vaschetta di raccolta (solo per T1080 / T1088 /
T1090E / T1090EX)

Per i modelli T1080 e T1088 si raccomanda di utilizzare il tubo di scarico per
scaricare la condensa raccolta nella vaschetta di raccolta. Qualora non sia in
uso, si applicano le istruzioni di seguito.

Durante l’uso, l’acqua si raccoglie sulla parete posteriore del frigorifero. Se non
si utilizza l’opzione di scarico all’esterno, la condensa viene raccolta nella relativa
vaschetta. Per svuotare la vaschetta di raccolta:

■ Estrarre la vaschetta di
raccolta finché non si sgancia
dal relativo fissaggio sul retro.

■ Rimuovere la vaschetta di
raccolta dal frigorifero e
svuotarla.

Controllare la vaschetta di raccolta regolarmente e svuotarla sempre prima
di guidare il veicolo.

Conservazione in magazzino

Se non si utilizza il frigorifero per un lungo periodo:
■ Svuotare il frigorifero.
■ Sbrinare il comparto alimenti surgelati.
■ Pulire accuratamente tutto il frigorifero.
■ Tenere lo sportello del frigorifero e lo sportello del comparto congelatore aperti.
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Tenere lo sportello aperto

■ Aprire lo sportello.
■ Ruotare la serratura per la

conservazione in magazzino.
■ Chiudere lo sportello finché

non si percepisce il primo
scatto.

Accertarsi che lo
sportello sia ancora
leggermente aperto.

Per usare il frigorifero dopo la
conservazione in magazzino:
■ Ruotare la serratura per la

conservazione in magazzino
alla posizione originale.

Sbrinamento

Il ghiaccio può accumularsi nel comparto alimenti surgelati e sulla superficie
posteriore del comparto frigorifero. Quando sono presenti oltre 3 mm di ghiaccio
accumulato in qualsiasi punto dei due comparti, il frigorifero deve essere sbrinato. In
caso contrario si possono causare danni all’impianto di raffreddamento. Per sbrinare
il frigorifero:
■ Rimuovere tutti gli alimenti.
■ Spegnere il frigorifero.
■ Rimuovere il cassetto come descritto in Manutenzione e pulizia.
■ Collocare un panno nel comparto congelatore e sul fondo del comparto per

alimenti freschi per raccogliere eventuali perdite d’acqua.
■ Verificare che lo sportello del comparto alimenti surgelati sia leggermente

aperto inserendo un oggetto non appuntito tra la guarnizione dello sportello del
comparto stesso e la guarnizione del mobile.

■ Se non si utilizza la predisposizione per lo scarico all’esterno, svuotare la
vaschetta di raccolta quando tutto il ghiaccio si è sciolto.

■ Asciugare accuratamente il frigorifero dopo lo sbrinamento.
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7. Smaltimento

Al termine della vita utile del frigorifero, provvedere allo smaltimento in accordo con
le normative locali. Non smaltire il frigorifero con i comuni rifiuti domestici.

Rischio di incendio ed esplosione con il refrigerante
infiammabile R600a.

Protezione ambientale

Le apparecchiature elettriche eliminate
sono riciclabili e non devono essere

gettate nei rifiuti domestici. Si invitano
gli utenti a sostenere la conservazione

delle risorse e la protezione dell’ambiente
restituendo questa apparecchiatura
ai centri di raccolta (se disponibili).

8. Caratteristiche tecniche

Caratteristiche del frigorifero

Modello T1080 T1088 T1090E

Pannello di
controllo

Display LED / pulsanti

Volume totale (L) 79 88 84

Volume comparto
alimenti surgelati
(L)

7,9 6,1

Consumi energetici
(kWh/24h)*

0,40 0,43 0,34

Peso (kg) 25,9 26,9 23,4

Classe climatica
modalità diurna

SN-T (10-43 °C) ST (16-38 °C)

Classe climatica
modalità notturna

SN (10-32 °C) N (16-32 °C)
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Modello T1090EX T1152E T1156E

Pannello di
controllo

Display LED /
pulsanti separati

Display LED / pulsanti

Volume totale (L) 84 150 142

Volume comparto
alimenti surgelati
(L)

6,1 17,0 55,0

Consumi energetici
(kWh/24h)*

0,34 0,51 0,56

Peso (kg) 23,4 38,3 37,5

Classe climatica
modalità diurna

ST (16-38 °C) SN-T (10-43 °C)

Classe climatica
modalità notturna

N (16-32 °C) SN (10-32 °C)

* Consumo energetico misurato secondo la norma IEC62552.

24



9. Assistenza e domande

Leggere attentamente le istruzioni pertinenti al capitolo Sicurezza.

Assistenza

Prima di iniziare qualsiasi intervento di manutenzione, scollegare l'apparecchio
dall’alimentazione elettrica. Dopo ogni intervento di manutenzione, l'apparecchio
deve essere testato per assicurarne la sicurezza elettrica.

Tutti gli interventi di manutenzione devono essere eseguiti da una persona
autorizzata e competente.

Risoluzione problemi

Problema Causa-possibile Soluzione

Tensione batteria
insuciente

Ricaricare la batteria

Ritardo partenza di
1 minuto (nessun
problema)

Attendere 1 minuto

Surriscaldamento dovuto
a temperatura ambiente
elevata

Spegnere il frigorifero per
un'ora, areare il veicolo
e spegnere la modalità
notturna.

Il frigorifero non raffredda,
il compressore non
funziona

Il fusibile del veicolo è
interrotto

Controllare il valore del
fusibile, sostituire con
15 A

Lo scomparto per
i surgelati non è
abbastanza freddo

Selezionare un livello
di raffreddamento più
elevato

Il frigorifero non raffredda,
il compressore si
avvia ma si spegne
immediatamente

Surriscaldamento dovuto
a temperatura ambiente
elevata

Spegnere il frigorifero per
un'ora, areare il veicolo
e spegnere la modalità
notturna.

Il frigorifero raffredda in
modo eccessivo

Impostazione temperatura
troppo elevata

Scegliere un’impostazione
temperatura inferiore
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Problema Causa-possibile Soluzione

Il frigorifero non raffredda,
il compressore funziona in
modo continuo

Rivolgersi a un centro di assistenza

Surriscaldamento dovuto
a temperatura ambiente
elevata

Spegnere il frigorifero per
1 ora, ventilare il veicolo.

Aperture di ventilazione
completamente o
parzialmente ostruite

Pulire o rimuovere
l’ostruzione

Sportello non
correttamente chiuso

Chiudere lo sportello
Accertarsi che la
guarnizione dello sportello
sia in buone condizioni

Il frigorifero raffredda in
modo insuciente

Quantità eccessiva di
ghiaccio sull’evaporatore
(oltre 3 mm)

Sbrinare l’evaporatore
Assicurarsi che la
guarnizione dello sportello
non sia danneggiata
Rivolgersi a un centro di
assistenza

Temperatura ambiente
elevata (superiore a 30 ºC)

All'interno del frigorifero
sono stati collocati
prodotti caldi

Il frigorifero viene acceso
dopo essere stato spento
per lungo tempo

Il frigorifero è più
rumoroso del normale

Viene selezionata
un'impostazione di bassa
temperatura

Attivare la modalità
notturna
Oppure attendere che il
frigorifero abbia raggiunto
l'impostazione della
temperatura selezionata

La luce non funziona
correttamente

Rivolgersi a un centro di assistenza

Per la risoluzione dei problemi, visitare il sito Web www.thetford.com
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Domande

Per domande sul prodotto, sulle parti, sugli accessori o sui servizi autorizzati, visitare
il sito www.thetford.com.
Se si contatta un centro di assistenza locale autorizzato del proprio paese, fornire i
dettagli del modello e del numero di serie, oltre alla data di acquisto. Le informazioni
sono riportate sull'etichetta apposta sull'apparecchio.

Serial ID

Item Number
Item Description

Garanzia

Per la clausola di garanzia, fare riferimento alle condizioni citate su
www.thetford.com.

Dichiarazione di conformità

Con la presente, Thetford dichiara che il prodotto è conforme ai requisiti essenziali
e alle altre disposizioni rilevanti delle normative, delle direttive e degli standard
applicabili. Una copia della Dichiarazione di conformità è disponibile all'indirizzo
www.thetford.com
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